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Ïîêàçàòåëÿìè íàöèîíàëüíîãî ñâîåîáðàçèÿ íåêîòîðûõ óñòîé÷èâûõ ñðàâíåíèé (äàëåå
ÓÑ) ÿâëÿåòñÿ íåñòàíäàðòíîñòü èõ ïëàíà âûðàæåíèÿ â öåëîì, ò.å. òàê íàçûâàåìûå ¾ôàê-
òîðû îñëîæíåíèÿ ôîðìû¿ � ðèôìîâàíèå, àëëèòåðàöèÿ, àññîíàíñ è ò.ï. [ñì. 2, 3]. Êîì-
ïîíåíòû, âõîäÿùèå â ñîñòàâ òàêèõ ôðàçåîëîãèçìîâ, ¾ñâÿçàíû ìåæäó ñîáîé íå òîëüêî
ñòàíäàðòíûìè ãðàììàòè÷åñêèìè (ñèíòàêñè÷åñêèìè è ñåìàíòè÷åñêèìè) ïðàâèëàìè, íî
è íåêîòîðûì äîïîëíèòåëüíûì ôîðìàëüíûì îòíîøåíèåì [. . . ]¿ [1, ñ.59]. Â.Ì. Ñàâèöêèé,
èññëåäóÿ àíãëèéñêóþ ôðàçåîëîãèþ, îòìå÷àåò, ÷òî ¾âî ôðàçåîëîãè÷åñêèõ êîìïàðàòèâàõ
âûáîð îáðàçà ÷àñòî äèêòóåòñÿ íå òîëüêî òðåáîâàíèåì ïîäîáèÿ òåìå [. . . ], íî è àëëè-
òåðàöèåé, è ðèôìîé, è äðóãèìè ïðèåìàìè ïîâòîðà¿ [6, ñ.132]. Óñëîæíåííîñòü ôîðìû,
â ñâîþ î÷åðåäü, ¾ñïîñîáñòâóåò ñåìàíòè÷åñêîé è ñòðóêòóðíîé çàìêíóòîñòè¿ [5, ñ.276]
ôðàçåîëîãèçìîâ, ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç ïðè÷èí ÷àñòîé âîñïðîèçâîäèìîñòè îáîðîòîâ, ò.å.
¾ñïîñîáñòâóåò óçóàëèçàöèè¿ [1, ñ.59].

Àëëèòåðàöèÿ. Óñëîæíåííîñòü ôîðìû ôðàçåîëîãèçìîâ â ðàçíîé ñòåïåíè ñâîéñòâåí-
íà âñåé ôðàçåîëîãèè â öåëîì: êàê êîìïàðàòèâíîé, òàê è íåêîìïàðàòèâíîé. À.Â. Êóíèí
óêàçûâàåò íà òîò ôàêò, ÷òî èç îáùåé àíãëèéñêîé (êîìïàðàòèâíîé è íåêîìïàðàòèâíîé)
ôðàçåîëîãèè àëëèòåðàöèÿ ÷àùå âñåãî ïðåäñòàâëåíà â àäúåêòèâíûõ ÓÑ è ãëàãîëüíûõ
íåêîìïàðàòèâíûõ ôðàçåîëîãèçìàõ [5, ñ.276, ñ.323].

Ïðèåì àëëèòåðàöèè âñòðå÷àåòñÿ â àíãëèéñêîì ìàòåðèàëå ÷àùå, ÷åì â ðóññêîì è
íåìåöêîì. Àëëèòåðàöèîííûé ñòèõ òðàäèöèîííî èñïîëüçóåòñÿ â àíãëèéñêîì ñòèõîñëîæå-
íèè. Ýòà òðàäèöèÿ âîñõîäèò ê ïåðèîäó ðàííåãî ñðåäíåâåêîâüÿ, êîãäà àëëèòåðàöèîííûì
ñòèõîì áûëà íàïèñàíà àíãëîñàêñîíñêàÿ ýïè÷åñêàÿ ïîýìà ¾Áåîâóëüô¿. ¾Àëëèòåðàöèÿ
ñëûøíà è çíà÷èìà â ãåðìàíñêîì ñòèõå, ïîñêîëüêó óäàðåíèå â ãåðìàíñêèõ ÿçûêàõ ïðå-
èìóùåñòâåííî ïàäàåò íà ïåðâûé ñëîã ñëîâà, ÿâëÿþùèéñÿ âìåñòå ñ òåì åãî êîðíåì¿ [4,
ñ.8].

Â ìàòåðèàëå òðåõ ÿçûêîâ íàèáîëåå ÷àñòî ïðåäñòàâëåíî ïîâòîðåíèå îäíîãî íà÷àëü-
íîãî ñîãëàñíîãî çâóêà â ñëîâàõ ëåâîé è ïðàâîé ÷àñòåé: ðàçëèâàòüñÿ ðåêîé [7, III, c.611];
as bold as brass (äîñë. `äåðçêèé êàê ëàòóíü') [11, c.129]; stolz wie ein Spanier (äîñë.
`ãîðäûé êàê èñïàíåö') [10, c.695]; ðåæå � äâóõ: ñòîÿòü êàê ñòîëá [7, IV, c.271]; ( das ist
[ doch]) klar wie Kloßbr�uhe (äîñë. `(ýòî [æå]) ïîíÿòíî êàê ñóï ñ êëåöêàìè') [10, c.848].
Â íåêîòîðûõ ÓÑ îòìå÷åíî ïîâòîðåíèå îäíîãî èëè äâóõ íà÷àëüíûõ ñîãëàñíûõ çâóêîâ â
äâóõ ñëîâàõ ïðàâîé ÷àñòè: çíàòü êàê ñâîè ïÿòü ïàëüöåâ [7, III, c.13]; as di�erent as
chalk and cheese (äîñë. `ðàçíûå êàê ìåë è ñûð') [12, c.158]; bl�uhen wie ein Veilchen im
Verborgenen (äîñë. `öâåñòè êàê ôèàëêà âòàéíå') [10, c.1630].

Àññîíàíñ. Â êîìïàðàòèâíûõ ôðàçåîëîãèçìàõ òðåõ ÿçûêîâ íàèáîëåå ÷àñòî âñòðå÷à-
åòñÿ ïîâòîðåíèå îäíîãî îäèíàêîâîãî èëè ñõîæåãî ãëàñíîãî çâóêà (ïðèåì àññîíàíñà) â
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ñëîâàõ ëåâîé è ïðàâîé ÷àñòåé: íàäóëñÿ êàê ìûøü íà êðóïó [7, II, c.319]. Ñî÷åòàíèå àë-
ëèòåðàöèè è àññîíàíñà â ÓÑ âñòðå÷àåòñÿ ðåæå, ÷åì äâà ýòèõ ñòèëèñòè÷åñêèõ ïðèåìà ïî
îòäåëüíîñòè: êðàñíûé êàê ðàê [7, III, c.637]; [ to feel] like the cat that ate the canary (äî-
ñë. `[÷óâñòâîâàòü ñåáÿ] êàê êîøêà, êîòîðàÿ ñúåëà êàíàðåéêó') [13, c.54]; frech wie Dreck
(äîñë. `íàãëûé êàê ãðÿçü') [10, c.362].

Ðèôìà � íàèáîëåå ðåäêèé ýâôîíè÷åñêèé ïðèåì, âñòðå÷àþùèéñÿ â ÓÑ. Â àíãëèé-
ñêîì ìàòåðèàëå îòìå÷åíî òîëüêî îäíî ñðàâíåíèå, â êîòîðîì ðèôìóþòñÿ âñå òðè ñëîâà,
âõîäÿùèå â åãî ñîñòàâ: as snug as a bug ( in a rug) (äîñë. `óþòíûé/óþòíî êàê êëîïó (â
êîâðå)') [13, c.46]. Ñðåäè ðóññêèõ ÓÑ ñ ðèôìîé â ìàòåðèàëå ïðåäñòàâëåíû ñëåäóþùèå
òðè îáîðîòà: ãîë êàê ñîê�oë [7, IV, c.187], äåëà êàê (÷òî) ñàæà áåëà [8, c.406], [ïîëü-
çû] êàê îò êîçëà ìîëîêà [7, II, c.68]. Â íåìåöêîì ÓÑ l �ugen wie gedruckt (äîñë. `ëãàòü
êàê íàïå÷àòàíî') `íåâåðîÿòíî ëãàòü' [10, c.971] ïðè èçìåíåíèè ôîðìû èíôèíèòèâà íà
3-þ ôîðìó ãëàãîëà íàñòîÿùåãî âðåìåíè åäèíñòâåííîãî ÷èñëà ñðàâíåíèå ïðèîáðåòàåò
ðèôìó: l �ugt wie gedruckt.

Ýâôîíè÷åñêèå ñðåäñòâà (ôàêòîðû óñëîæíåíèÿ ôîðìû ÓÑ) áîëåå õàðàêòåðíû äëÿ
àíãëèéñêîé êîìïàðàòèâíîé ôðàçåîëîãèè, ïî ñðàâíåíèþ ñ ðóññêîé è íåìåöêîé. Â èññëå-
äóåìîì êîðïóñå, êîòîðûé ñîñòàâèë 266 ðóññêèõ, 212 àíãëèéñêèõ è 277 íåìåöêèõ ÓÑ,
îòîáðàííûõ èç îáùèõ è ôðàçåîëîãè÷åñêèõ òîëêîâûõ íîðìàòèâíûõ ñëîâàðåé òðåõ ÿçû-
êîâ [7, 8, 9, 10, 11, 12], êîëè÷åñòâî è îòíîñèòåëüíûé îáúåì àíãëèéñêèõ ÓÑ ñ óñëîæíåííîé
ôîðìîé íåñêîëüêî ïðåâûøàåò êîëè÷åñòâî è óäåëüíûé âåñ ðóññêèõ è íåìåöêèõ ÓÑ ñ ðèô-
ìîé, àëëèòåðàöèåé, àññîíàíñîì è ñîñòàâëÿåò 23 (8%), 30 (14%) è 22 (8%) îáîðîòà äëÿ
ðóññêîãî, àíãëèéñêîãî è íåìåöêîãî ìàòåðèàëîâ ñîîòâåòñòâåííî.
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